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<axelgel>, dnom /7i[=A&=]x=algal or ti[=Ad=]x=algal//, [7€xalgel], HUNT /'buckskin, rawhide,
tanned buckskin/, root <ix> scrape off, (<&-ablaut> of root <i> resultative), Ix <=elqel> woal,
feathers, phonology: derivational ablaut A€ if root /?ix/, syntactic analysis: nominal.

<Axetel>, PLN /'a goose-shaped rock near Hamisley Mt. and near Hooknose Mountain or Lhilhkw'elgs,
west of Agassiz, B.C."/, see axe.

<axeth>, free root //7€xae//, TVMO ['lie down], syntactic analysis: intransitive verb, attested by AC,
BHTTC, EB, LJ2, CT, HT, example: <lhéq' me sélts'tem tel sxoyes |hil axeth>, //+6q’ me
sdlc’=tem ta-l s=xay(=)as ti-l 1€xaé//, I'Sometimes my head spins when | lay down./, attested by LJ2
(of Tait), <axeth i ta' séqwelets>, /7€xagé 7i t-e7 s=18q"e=lac//, I'Lie down on your back./, attested
by EB, <axeth li tel éqwelets>, //7€xaeé i te-l 18q"e=lac//, I'ie on my back’/, attested by CT, HT.
<a:xeth>, cts//7€[---]xeé//, TVMO ['lying down], (<-:-> continuative), phonology: length infixing,
syntactic analysis: intransitive verb, attested by EB, BHTTC.
<i'axith>, dmv //C,i=1éxa[=Ai=]&//, TVMO [llittle baby lying down’], (<R4=> diminutive), (<i-
ablaut> diminutive), phonology: diminutive reduplication and ablaut, syntactic analysis:
intransitive verb, attested by BHTTC.
<shxw'axeth>, dnom //sx"=7€xaé//, HHG ['bed], literally /'what one lies down on’/, syntactic analysis:
nominal, attested by CT, DM, AC, other elders, also <shxw'a: xeth>, //sx"=1&[--]xa¢e//, literally
['what oneis lying down on/, attested by NP.
<shxw'alexeth(')>, pln //sx"=1&[-la-]xe&’//, HHG ['beds], phonology: consonant alternation (th' /&’/
in my notesis probably in error for th /e/, asis aso shxwaxeth' /sx"éxae’/ [Swéexate’] bed in my
early notes from a DM tape; but these may also be a legitimate derivational glottalization),
syntactic analysis: nominal, attested by EB (5/5/78).

<ay>, freeroot //7€-yll, TVMO ['keep on going], syntactic analysis: intransitive verb, Salish cognate:
Lushootseed /74y’/ 'change’' H76:652, example: <getl'o sésuw a::y galiste kw'il " hour" kwses
ayyi gwéqwel>, //ge €’as-1e-s-aw 1€ [=-=]y qe liy-a-sta kil "hour" k"-s-as 7€y yi q"¢[-Aa
C,o-]l//, I'Then it went on, | don't know how many hours the talking/speakers went on."/, literally
['and then it went on and isit the how many hours that it went on the (pl.) talking/speakers/,
(semological comment: gwdgwel meanstalking, but dema <yi> usually has components +human
and +plural, thusyi gwéqgwel probably means the speakers (and is attested el sewhere with this
meaning) though it was translated by AC as the talking), grammatical analysis: (conjunction)
(demonstrative verb) (nominal-auxiliary verb-3gj-contr) (intransitive verb[-emph-]) (conjunction)
(aux-interrogative affix-3subordinate subject pronoun) (demonstrative article) (interrogative verb)
(nominal) (demonstrative conjunction-nominal -3possessive pronoun affix(=3depsj)) (intransitive
verb) (demonstrative article(plhum)) (intransitive verb[-ctv-ctv]), attested by AC, <chexw xwel
ay>, llc-ex” x"al 7€-yll, I'You're still going.'/, attested by EB, <6 ay el te sqwoéqwels>, //70 &y 7el
to s-g"e[-A&C,o-]I-9/, I'He's talking without making any sense; he keeps on talking (in spite of the
fact no oneislistening)./, literally /'his talking really just keeps on going/ Salish cognate: Nooksack
11?&y?!/ continuative (Galloway 1997).

<i'6:y>, dmv /IC,i=1¢[=A&=]y//, LANG ['keep on a little], ASM [‘amurmur that you're still awake
listening to a bedtime story'], (<R4=> diminutive), (<6-ablaut> derivational), phonology:
reduplication, ablaut, syntactic analysis: intransitive verb, attested by AC, EB, AD, Salish cognate:
Squamish /?i7ay ~ yatay ~ yah/ '(interjection expressing interest, used by listenersto a story) | see;
well, well; indeed.' K67:381.
<ayel>, incs//7€-y=al/l, TVMO /'get away, leave, (perhaps just) away'/, Ix <=el> go, come, get,

become, syntactic comment: usually attested preceded by auxiliary verb <la> go or <me> come,



